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Декларация на МВнР на КНР
Министерството на външните работи на КНР

публикува на 10 септември декларация в която
отбелязва, че на 10 септември 2012 г. японското
правителство, пренебрегвайки  многократните
настойчиви и справедливи напомняния на ки-
тайската страна, обяви „купуването“ на острови-
те Дяоюйдао и прилежащите към тях Нансяодао
и Бейсяодао и осъществяваната т.нар. „нацио-
нализация“. Това е сериозно посегателство сре-
щу суверенитета на  Китай и неговата територи-
ална цялост и силно засяга  чувствата на 1.3-
милиардния китайски народ и сериозно погазва
историческите факти и принципите на междуна-
родното право. Китайското правителство и на-
род изразяват решителен протест, заявява МВнР
на КНР.
В декларацията се казва, че тези острови още

от древността са свещена китайска територия. За
това има исторически и юридически факти. Ки-
тайците най-рано от всички са открили, нарекли
и използвали Дяоюйдао и прилежащите към тях
острови, китайските рибари отдавна са се зани-
мавали с риболов в морската акватория близо до
тях. Още по време на династия Мин те са били
включени и са били под юрисдикцията на  служ-
бите за брегова отбрана на Китай и са били
острови, присъединени към Тайван. Китай е
неоспорим стопанин на Дяоюйдао и прилежа-
щите острови, се подчертава в документа.
През последните години японското правител-

ство непрекъснато провокира инциденти около
островите. От началото на тази година е пусна-
та в ход скандалната идея на десните сили за
„купуване“ на островите, като по такъв начин се
надяват  да прокарат път за „придобиването" на
Дяоюйдао. Всички имат пълното право да смя-
тат, че действията на японската страна по въп-
роса за островите не е непредвидена, струва си
да се прояви бдителност по отношение на ней-
ния политически вектор.
Китайското правителство неизменно отделя

повишено внимание на развитието на китайско-
японските отношения. Развитието на китайско-
японските  взаимноизгодни  стратегически отно-
шения отговаря на коренните интереси на двете
страни и народите им, способства за запазване-
то на мира, стабилността и развитието в регио-
на. Но здравото и стабилно развитие на китайс-
ко-японските отношения се нуждае от насрещни

ОСТРОВИТЕ ДЯОЮЙДАО СА СВЕЩЕНА
КИТАЙСКА ТЕРИТОРИЯ

и съвместни усилия от двете страни.  Действия-
та на японското правителство за „купуване“ на
островите са в разрез със запазването на китай-
ско-японските отношения.
Китайското правителство с цялата си сериоз-

ност заявява, че така наречената „покупка“ на
островите Дяоюйдао от японското правителство
е незаконна и недействителна, то по никакъв
начин не отменя историческия факт на окупаци-
ята от страна на Япония на китайски територии
и няма да промени териториалния  суверенитет
над островите Дяоюйдао и прилежащите им ост-
рови.
Китайската страна настоятелно иска от япон-

ската страна незабавно да прекрати всички дейс-

Остър протест изрази министър Ян Дзиечъ
Министърът на външните работи на КНР Ян

Дзиечъ извънредно покани посланика на Япо-
ния в Пекин Учиру Ниву и изрази пред него
остър протест във връзка с действията на японс-
ката страна за „купуване“ на островите Дяоюй-
дао. Ръководителят на МВнР на КНР е подчер-
тал, че правителството и народът на Китай  в
никакъв случай няма да се  примирят с покуше-
нието над територията и причинения ущърб на
суверенитета на държавата и са готови решител-
но да защитават суверенитета над островите.

„Китайската страна категорично призовава
японската страна без да се бави, да отмени
погрешното решение да „купи“ островите  Дяо-
юйдао и да прекрати всички действия, които
могат да нанесат ущърб на териториалния суве-
ренитет на Китай. В противен случай японската
страна ще бъде принудена да поеме върху себе
си всички произтичащи от това последици“, е
заявил Ян Дзиечъ.

твия, които нарушават териториалния суверени-
тет на Китай, без всякакви увъртания да се
върнат към консенсуса и  договореностите между
двете страни, да се върнат в руслото на разреша-
ване на споровете  по пътя на преговорите. Ако
японската страна продължава да действа, без да
се съобразява с мнението на другите, то цялото
бреме на отговорността  за сериозните последст-
вия  от такива действия ще понесе само тя.

В Китай започна ма-
щабен медия-проект
„Здравствуй, Россия!“ с
цел да бъде запозната
широката аудитория с ту-
ристическите възможнос-
ти в северния съсед. От
средата на август в про-
дължение на сто дни во-

Официалното присъединя-
ване на Русия към Светов-
ната търговска организация
разкрива нови възможности
за международно сътрудни-
чество, смята доцентът от
Нанкинския институт за ико-
номически изследвания Бо
Венгуан. Според него, въпре-
ки че китайските инвести-
ции в руските предприятия
значително превишават рус-
ките  в Китай, като цяло
взаимните вложения са на
ниско ниво, което не отгова-
ря на  международния ста-
тут на двете страни и на
задълбочаващото се страте-

В близко време
търговският оборот на
Русия с Китай  ще
достигне 100 млрд. до-
лара годишно. През
миналата година ние
достигнахме рекорд-
ното ниво 83.5
млрд.долара. Ние съз-
дадохме  Руски фонд
за преки инвестиции
и водеща китайска
инвестиционна ком-
пания  има пряко
участие в този фонд.
Знам, че обемът на
ресурсите, който пред-
лага инвестиционна-
та компания е много
голям. Заедно с на-
шите партньори сега
търсим области за из-
ползване на тези фи-
нансови средства.

„

„Владимир Путин,
президент на

Русия

ЗАПОЧНА ТУРИСТИЧЕСКИЯТ МЕДИЯ ПРОЕКТ „ЗДРАВСТВУЙ, РОССИЯ“
дещите телевизионни ка-
нали и интернет порта-
ли ще показват много
материали за възмож-
ностите за туризъм и от-
дих в най-красивите мес-
та в Русия.
Тази кампания в ме-

диите се провежда в рам-

ките на Годината на рус-
кия туризъм в Китай. Тя
беше предшествана от
посещения в тези райо-
ни на екипи на най-
големите телевизионни
канали и много журна-
листи от вестниците. Би-
ли са посетени 20 руски

града. Географията на
пътуванията обхваща це-
лия район от Калининг-
рад до Камчатка и от
Арктика до Черно море.
Проектът „Здравствуй,

Россия!“ получи широка
известност и в руските
медии. На него бяха пос-

ветени специални пре-
давания на телеканали-
те „Россия“, ОРТ, ради-
останциите „Голос Рос-
сии“, вестниците „Рос-
сийская газета“, „Аргу-
менти и факти“, ИТАР-
ТАСС, Интерфакс и мно-
го други.

„Женмин
жибао“

КИТАЙ ТРЯБВА ДА ЗАСИЛИ
„ЕКСПАНЗИЯТА В РУСИЯ“
гическо взаимодействие и
партньорство.

Икономическият и  тър-
говският обмен между Китай
и Русия зависят много от
импорта и експорта, а не от
чуждите инвестиции. Днес
преките инвестиции в Русия
основно са съсредоточени в
добивната промишленост и
други отрасли, в които се
разработват ресурси, както
и в животновъдството и риб-
ното стопанство, недвижи-
мите имоти, лизинг и делови
услуги. Това са краткосрочни
проекти с високи печалби и
ниска технология. Такива са

почти 90 на сто от китайс-
ките проекти в Русия. Що се
отнася до териториалното
разпределение, то това е
основно в Далечния изток и
Сибир, а също в централни-
те окръзи - Москва и Санкт
Петербург и други големи гра-
дове.  Такава  структура на
инвестициите в известна сте-
пен препятства модерниза-
цията на двустранното стра-
тегическо търговско-иконо-
мическо сътрудничество, смя-
та Бо Венгуан.

След официалното присъ-
единяване на Русия към СТО,
в съответствие със задълже-

нията на организацията, дос-
тъпът до промишлените и сел-
скостопанските пазари, фи-
нансите, застраховането, бан-
ковите и другите услуги пос-
тепенно  ще бъдат отворени
за китайските инвестиции и
това пространство ще се уве-
личава. Това ще доведе до
бърз ръст  на китайските
инвестиции в Русия, ще се
разшири полето на техните
вложения и те ще станат по
диверсифицирани.

Според експерта Бо Вен-
гуан китайските инвестиции
трябва да  бъдат насочени
към производството на текс-

тил, битова техника и други
отрасли на промишлеността,
където страната има много
технологии  и преимущества.
Китай трябва да засили „ек-
спанзията в Русия“, като сло-
жи акцент върху стратеги-
ческото  сътрудничество меж-
ду страните във високотех-
нологичните области.  Необ-
ходимо е там да се създадат
особени икономически зони
и технологични паркове. Що
се отнася до методите на
инвестиране, трябва да се
поощряват трансграничните
сливания  и интеграцията с
близките отрасли в Русия.

Островите
Дяоюйдао

Постоянният представител на Китай в ООН Ли
Баодун е предал на генералния секретар на ООН Бан
Ки Мун координатите и карти за очертанията на
морското пространство на Дяоюйдао и близките им
острови, съобщи Радио Китай за чужбина. Това се
разглежда като важна стъпка, с която китайското
правителство обявява, че страната поема суверенитета
над островитею, както и е в изпълнение на задължени-
ята, определени в „Морската конвенция на ООН“
относно законовите изисквания в подобни случаи.
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